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بيـان موجـز أعـده الأمـين العـام عـن المسـائل المعروضـة علـى مجلـس الأمـن وعـــن 
  المرحلة التي بلغها النظر في تلك المسائل 

 إضافة 
عملا بالمادة ١١ من النظام الداخلـي المؤقـت لـس الأمـن، يقـدم الأمـين العـام البيـان 

الموجز التالي: 
S المؤرخــة ١٥  تـرد قائمـة البنـود المعروضـة علـى مجلـــس الأمــن في الوثــائق 2002/30/
آذار/مـــــــــــــارس ٢٠٠٢ و S/2002/30/Add.1 المؤرخـــــــــــــــة ٢٢ آذار/مــــــــــــــارس ٢٠٠٢ 
و S/2002/30/Add.2 المؤرخـــة ٢٥ آذار/مـــــارس ٢٠٠٢ و S/2002/30/Add.3 المؤرخــــة ٢٦ 

آذار/مارس ٢٠٠٢ و S/2002/30/Add.5 المؤرخة ١ نيسان/أبريل ٢٠٠٢. 
وخلال الأسبوع المنتهي في ٩ آذار/مارس ٢٠٠٢، اتخذ مجلس الأمن إجراءات بشـأن 

البنود التالية: 
جلسات مجلس الأمن التي تشـارك فيـها البلـدان المسـاهمة بقـوات في بعثـة منظمـة الأمــــــــم 
المتحــدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة عمـلا بـالجزء ألـف مـن المرفـق الثـاني مـن القــرار 
 see S/2001/15/Add.42 and 43; see also S/1996/15/Add.43-45;) (٢٠٠١) ١٣٥٣
 S/1997/40/Add.5, 7, 9, 13, 16, 17 and 21; S/1998/44/Add.28, 35 and 49; S/1999/25/Add.10,
 13, 24, 30, 43, 47 and 49; S/2000/40/Add.3, 7, 16, 17, 19, 21, 23, 30, 33, 40, 47 and 49; and

 .(S/2001/15/Add.5, 8, 18, 24, 30, 35, 36, 43, 45, 50 and 51; and S/2002/30/Add.4 and 8

استأنف مجلس الأمن نظره في هذا البند في جلسـته ٤٤٨٣ (الخاصـة) المعقــــودة فــــي 
٤ آذار/مارس ٢٠٠٢ وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 

ولـدى اختتـام الجلسـة، وبموجـب المـادة ٥٥ مـن النظـام الداخلـــي المؤقــت للمجلــس، 
صدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، بدلا من المحضر الحرفي: 
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�في ٤ آذار/مارس ٢٠٠٢، عقد مجلس الأمن، عملا بالجزء ألـف مـن المرفـق 
الثـاني مـن القـرار ١٣٥٣ (٢٠٠١)، جلسـته ٤٤٨٣، المعقـودة كجلسـة خاصـة، مـــع 
البلــدان المســــاهمة بقـــوات في بعثـــة منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في جمهوريـــة الكونغـــو 

الديمقراطية. 
ــــوات إلى إحاطـــة، بموجـــب  �واســتمع مجلــس الأمــن والبلــدان المســاهمة بق
المادة ٣٩ من النظام الداخلي للمجلس، قدمـها الهـادي العنـابي، الأمـين العـام المسـاعد 

لعمليات حفظ السلام. 
�وجـرى تبـادل بنـــاء لوجــهات النظــر بــين أعضــاء الــس وممثلــي البلــدان 

المساهمة بقوات المشاركة في الجلسة�. 
الحالة في البوسنة والهرسك 

 (see S/23370/Add.36, 40, 43 and 45; S/25070/Add.1, 4, 7-9, 11-13, 15, 16, 18, 19, 22,

 23, 24 and Corr.1, 26, 29, 34, 37 and 45; S/1994/20 and Add.4, 6, 8, 10, 13-17, 20, 21,

 23, 25, 34, 37, 38, 44-47 and 49; S/1995/40 and Add.1, 6, 14, 15, 17, 18, 24, 26-29, 31,

 35-37, 40 and 47-50; S/1996/15/Add.13, 31, 40 and 49; S/1997/40/Add.6, 10, 12, 19, 23

 and 50; S/1998/44/Add.11, 20, 24 and 28; S/1999/25/Add.23, 30, 42, 44 and 45;

 S/2000/40/Add.11, 18, 23, 24, 27, 32, 42, 45 and 49; and S/2001/15/Add.12, 24, 25, 38

 and 49; see also S/22110/Add.38, 47 and 50; S/23370/Add.1, 5, 7, 14, 16, 19, 21, 23, 24,

 26, 28, 29, 31, 32, 35, 37, 40, 46, 49 and 50; S/25070/Add.4, 8, 13, 17, 19, 21, 24 and

 Corr.1, 26, 28, 30, 32, 33, 37 and 39-42; S/1994/20/Add.12, 26, 31, 45 and 49;

 S/1995/40/Add.2, 5, 12, 16, 18, 19, 23, 30, 32, 39, 44, 46, 47 and 50; S/1996/15/Add.1,

 2, 4, 6-8, 18, 20, 21, 26, 28, 30, 32, 37, 39, 45, 47 and 50; S/1997/40/Add.2, 4, 9, 11, 14,

 16, 18, 21, 28, 34, 37, 42, 47, 48 and 50; S/1998/44/Add.2, 6, 9, 19, 26, 29, 34, 44 and

 46; S/1999/25/Add.1-3, 7, 11, 17, 18, 22, 27, 31, 43 and 51; S/2000/40/Add.1, 8, 21, 24,

 27, 46 and 47; S/2001/15/Add.2, 3, 6, 17, 28 and 48; and S/2002/30/Add.2)

ــودة في ٥ آذار/  اسـتأنف مجلـس الأمـن نظـره في هـذا البنـد في جلستـــــه ٤٤٨٤، المعق
مارس ٢٠٠٢ وفقا للتفاهم الذي تـم التوصل إليه في مشاوراته السابقة، وكان معروضـا عليـه 
ـــام إلى رئيــس مجلــس الأمــن  رسـالة مؤرخـة ٢٦ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢ موجهـة مـن الأمـين الع

 .(S/2002/209)
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ودعا الرئيس، بموافقة الس، ممثلـي اسـبانيا وأوكرانيـا والبوسـنة والهرسـك وكرواتيـا 
وجمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة، بنـاء علـى طلبـهم، إلى المشـاركة في المناقشـة دون أن يكــون 

لهم حق التصويت. 
ووفقـا للتفـاهم الـذي تــم التوصـل إليـه في مشـاورات الـس الســـابقة، قــام الرئيــس، 
بموافقة الس، بتوجيه الدعـوة، بموجـب المـادة ٣٩ مـن النظـام الداخلـي المؤقـت للمجلـس إلى 
فولفغانغ بيتريتش، الممثل السامي لتنفيذ اتفاق السلام المتعلق بالبوسنة والهرسـك، وجـاك بـول 

كلاين، الممثل الخاص للأمين العام ومنسق عمليات الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك. 
واستجابة للطلب الوارد في رسالة مؤرخة ١ آذار/مارس ٢٠٠٢، موجهـة مـن الممثـل 
الدائم لاسبانيا لدى الأمم المتحدة (S/2002/218)، قام الرئيس، بموافقة الس، بتوجيـه دعـوة، 
بموجـب المـادة ٣٩ مـن النظـام الداخلـي المؤقـت للمجلـس، إلى السـيد خافيـير سـولانا، الأمــين 

العام لس الاتحاد الأوروبي والممثل السامي للسياسة الخارجية والأمنية المشتركة. 
ووجه الرئيس الانتباه إلى مشروع قرار (S/2002/221)، كان قد أعد أثنـاء مشـاورات 

الس السابقة. 
ــــده  S، واعتم وشــرع مجلــس الأمــن في التصويــت علــى مشــروع القــرار 2002/221/
 S/ R ES/1396 بالإجماع بوصفه القرار ١٣٩٦ (٢٠٠٢) (للاطلاع على النص، انظـر الوثيقـة
(2002)؛ الـتي سـتصدر في الوثـائق الرسميـة لـس الأمـن، السـنة السـابعة والخمســـون، قــرارات 

ومقررات مجلس الأمن، ٢٠٠٢). 
الحالة بين إريتريا وإثيوبيا 

 (see S/1998/44/Add.25; S/1999/25/Add.3, 5 and 7; S/2000/40/Add.18, 19, 30, 32, 36,

 45, and 46, S/2001/15/Add.6, 11, 16, 20, 37 and 46; and S/2002/30/Add.2) see also 

 S/2001/15/Add.37)

ـــذا البنــد في جلســته ٤٤٨٥، المعقــودة في ٦ آذار/  اسـتأنف مجلـس الأمـن نظـره في ه
مـارس ٢٠٠٢، وفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـــل إليــه في مشــاورات الــس الســابقة، وكــان 

 .(S معروضا عليه تقرير الأمين العام عن بعثة مجلس الأمن إلى إثيوبيا وإريتريا (2002/205/
وقام الرئيس، بموافقة الس، بدعوة ممثلي اسبانيا واثيوبيا واريتريـا وهولنـدا واليابـان، 

إلى المشاركة في المناقشة دون أن يكون لهم حق التصويت. 
 


